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KIADÓHIVATAL:
Szikes Antal könyvnyom­
dái». hova az előfizetési 

pénzek, hirdetések és 
minden a kiadóhivatalt 

érdeklő közlemények 
küldendők.

,N y i 1 t t é r*-ben egy 
sor közlési dija 10 kr.

Hirdetések jutányos 
áron vétetnek fel.

SZARVASI LAPOK
társadalmi és közgazdasági hetilap.

MEGJELENIK HETENKINT EGYSZER, VASÁRNAP.

ELŐFIZET ESI ÁR :
Egész évre 5 frt. — 
Félévre . 2 frt 50 kr. 
Negyedévre 1 frt 25 kr.

SZERKESZTŐSÉG:
Kényes utca, 175- szám 
hova a lap szellemi ré­
szét illető közlemények 

küldendők.
Kézirato knem 

adatnak vissza.

Rendkívüli időjárás.

Nem lehet a mi örömünk teljes ! Azt hit­
tük, hogy a folyó év a legtermékenyebb esz­
tendők egyike lesz; — csalódtunk benne. A már 
learatott gabonaneműek termése ellen nincs ugyan 
senkinek kifogása, az teljesen megfelelt a vára­
kozásnak; azonban a tengeri termésünk — azt 
mondhatjuk — majd nem egészen semmivé lett.

Gyérebben ismétlődő rendkívüli idő ez, mely 
június elejétől fogva, immár 70 napot meghala­
dóig nálunk beállott. Mintha csak a hitregebeli 
aegxplomi Typhon jelent volna meg72 társával, 
hogy mindent elpusztítson. Állandó forró napok, 
tikkasztó meleg, mondhatni teljes eső hiány a 
növényzetet teljesen tönkre tette. Egyes növények 
a szó szoros értelmében kiszáradnak, még azok 
a húsos gyökű zöldségfélék is közel állanak az 
e'fonnyadáshoz, eiszáradáshoz De legjobban sínli 
az esőhiányt a tengeri és a szőlő. A tengeri 
tavasszal igen szépen indult növésében, a június 
elején kapott eső után bőven hányta ki a csö­
veket, most azonban azokat kifejleszteni nincs 
ereje. Ott van a cső, de mag nem fejük rajta. 
Es a dologban az a sajnos, hogy már ma annyira 
előrehaladt fejtésében van a tengeri, hogy azon 
a legszebb esőzés sem segíthet többé. Szintúgy 
vagyunk a szőlővel is, a bogyók fejlődése telje­
sen megakad!, olyanok azok, akár a nyúlserét, 
sem nem növekszenek, sem nem puhulnak, mert 
nincs elegendő nedvük ; ha most eső is fog 
jönni, félő, hogy arra a bogyók hirteleni fejlő­
désükben szétpattogzanak s rósz termést fognak 
nyújtani.

A rendkívüli, forró, esőtlen időjárás a folyó 
évi terméshez kötött reményeinket bizony nagy 
részben leapasztotta.

És ennek a forróságnak, szárazságnak van 
még egy másik kellemetlen hatása közegeszségi 
és kényelmi tekintetben is. A folylonosközlekedés

következtében utaink mind felvannak verve, bo­
káig érő por-réteg fedi azokat. Ez a por nagy 
felhők alakjában ellepi városunkat, de különösen 
a Beliczev-út mellékét. Ki ezt maga nem látja, 
ki ennek kellemetlenségét tapasztalásból nem érzi, 
annak fogalma sem lehet a folytonosan felvert 
porfelhők eme csapásáról. A nagy-utezai házak 
nem lehetnek oly légzárólag elcsukva, hogy a 
por a szobákba be ne hatoljon, s mindent kel­
lemetlen rétegével be ne fedjen. Hát még az 
emberi tüdő és a szem mit áll ki naponkint ebben a 
porvilágban. Mi azt hisszük, hogy ezen valahogy 
segíteni kellene. Talán nem kerülne az oly nagy 
pénzbe, hogy e miatt kellene visszautasítani azt, 
hogy a város gondoskodnék rendes locsolásról. 
Egy pár hordóval ellátott kocsi aránylag nem sok 
idő alatt képes lenne ezeket a porfeliegeket le­
kötni. S a városnak ezen munkájában segitsegökre 
lehelnének magok a háztulajdonosok is, kik kö- 
teleztetnének járdájukat naponkint — például 
reggeli ö órakor — teljesen fellocsolni, hogy a 
porfejlődésnek fészke itt is kiirtassék. Közegész­
ségi és kényelmi viszonyaink egyiránl követelik, 
hogy erről gondoskodjunk. A mi ma talán lehe­
tetlennek látszik, az talán holnap kivihető lesz, 
csak legyen hozzá erős akaratunk 1

Jelentés Békésmegye állapotáról az 1890. év 
első feléről.

(Folytatás.)

14. Az ipar és kereskedelmi alap pénztárban kész­
pénzben : 966 fit 26 kr bevétel és 956 frt 16 kr kiadás 
mellett a maradvány 10 frt 10 kr. kötvényekben : 1480 
frt 73 kr. bevétel és 720 frt kiadás mellett a marad­
vány 760 írt 73 kr.

lő. A vármegyei tiszti nyugdíj pénztárban kész­
pénzben : 7712 frt 60 kr. bevétel és 7647 frt. kiadás 
mellett a maradvány 6ó frt 60 kr. kötvényekben : 73229 
frt 81 kr bevétel és 5604 frt 68 kr kiadás mellett a 
maradvány 67625 frt 13 kr

16, A békésvávmegyei i848/8. évi honvéd gvámo-

iitó egylet alapítványi pénztárban kötvényekben : 2603 
írt 79 kr bevétel mellett a maradvány 2603 frt 79 kr-

17. A vármegyei központi gyámpénztárban kész­
pénzben : 14800 frt 29 kr bevétel és 14347 frt 40 kr 
kiadás mellett a maradvány 452 frt 89 kr. kötvények­
ben : 110 520 frt 95 kr bevétel és 7916 frt 63 kr. 
kiadás mellett a maradvány 102.604 frt 32 kr.

18. A Wodianer árvaház alap pénztárban kész­
pénzben : 5200 frt 86 kr bevétel és 5194 írt 11 kr 
kiadás mellett a maradvány 6 frt 75 kr. kötvényekben : 
72987 írt 35 kr bevétel és 3718 frt 61 kr kiadás mellett 
á maradvány 69268 frt 74 kr.

3. A vármegyének a múlt évről vezetett pénztári 
számadásai, nem különben 12 községnek számadása és 
13 községnek árvatári számadása a f. év tavaszi rendes 
és f. év julius 28-án megtartott rendkívüli közgyűlésen 
megvizsgáltattak, a még meg nem vizsgált többi köz­
ségi számadások az őszi rendes közgyűlésen fogják a 
vizsgálat tárgyait képezni.

Egyébként tisztelettel megjegyezzük, hogy a vár­
megyebeli községek ragaszkodva az 1886. évi XXII. t.-c. 
143. §-ához. múlt évi számadásaikat kivétel nélkül be­
terjesztették.

4. Szegényügy.
a) községeink az 1886. évi XXII. t. ez. 145. §-ához 

képest dolog képtelen szegény lakosaik fenntartásáról a 
jelentékeny tőkéjű közalapok jövedelmeiből és a községek 
közpénztárai által nyújtott segélyből kitelhetőleg gon­
doskodnak s e tekintetben a községek törvényhatósági 
és állami segélyre nem szorultak. Nagyobb községeink 
pedig szegények házával is rendelkeznek.

b) dologházak a vármegye területén nincsenek.
c) a folyó év első felében oly elemi csapások, a 

melyek által okozott károk elhárítása céljából hatósági 
intézkedések szüksége merült volna fel, elő nem for­
dultak.

d) a toloncozási ügy a m. kir. belügyminister ur 
1885. évi február hava 14-én 9389/11. sz. a. kelt ren­
deleté értelmében kezeltetik s e rendelet 37. §-a értel­
mében a tolonc számadások a belügyministeri számve­
vőséghez évnegyedenként fel terjesztetnek s a költségek 
szoká«osan utalványoztatnak.

5. Személy és vagyonbiztosságra 
vonatkozó adatok.

A személybiztosság ellen 3 gyilkosság és 5 súlyos 
testi sértés által elkövetett bűntény merült fel.

T A B 0 i A.
Az egyetlen leány.

(Dánból, Bücher után)
(Vége.)

Mi sorsra jutott azután, azt B.-nek egy jó isme­
rőse, bizonyos kopenhágai kereskedő, következőkép 
beszélte el. Említett kereskedő iSUo-dik év nyarán át- I 
hajózott Christiansladban üzleti dolgai elintézése végett 
E városban idézése alatt az utcán egy katona tiszttel 
találkozott. A liszt polgát. ruhát viselt. Dacára ennek 
a kereskedő bizonyos volt affelől hogy ez ember ugyan 
az a tiszt kopenhágából kit ő sokszor látott, s kinek 
egyszer-másszor pénzt is kölcsönzött, ki e tartozását 
nem törlesztette s tudvalevőleg B. asszonnyal szökött. 
»Ön az Uram ? óh hogy itt és igy találkozunk ! — 
mondá a kereskedő »Igen Uram, én vagyok a mint 
látja, de mit keres ön itt? jöjön velem, lássa hol la­
kom.* — követle őt. Nem sokára egy házba tériek be 
melynek benseje szegényesen nézett ki ugyan, de azért 
nem barátságtalanul. Beléptünk után legott egy ajtóhoz 
sietett a tiszt, mely zárva volt ; az ajtónál megállt, 
azt nem nyitotta ki csak úgy átszólt a szomszéd szo­
bába nem éppen valami nyájas hangon. „Asszonyom* 
— mondá — „lehet-e két személy számára ebédet 
kapnom ?* A válasz igenlő volt. A kereskedő azt hivé, 
hogy a szobából kilépő nőben B-nét fogja felismerni, 
csalódott, mert a belépett nő svéd származású volt, 
mit szavajárása igazolt. Midőn a nő ismét távozott s 
maga után az ajtót betette, a kereskedő ismerőse L. 
hadnagy gúnyos mosollyal megjegyezte : „a kit ön 
uram látott, az csupán barátnőm, nőm nem — megér­
tett ön engem ?‘ „Igen Uram, feleié a kereskedő, — 
de önnek neje is volt, ha jól tudom B. aszony. —

Úgy van — szólt a tiszt — de nem tudtam vele ma­
radni, oda hagyta Atyját, oda első férjét, oda végre 
engernet is, de nem bánom, vigye a patvar. legalább 
egy nyűgtől szabadultam, »kivel állott ismét odább 
kérdé a kereskedő, — »azután hova ment merre vette 
útját ? »Pár hét múlva csak annyit tudtam meg, — 
válaszolt a tiszt — hogy újból Dániába ment és pe­
dig egy kereskedősegéddel, ki főnökét nehány száz 
tallér erejéig meglopta ; merre fordultak azután élnek 
e s ha élnek hol arról számot adni nem tudok, de ne 
is beszéljünk erről tovább, a szerencsétlen nő szomorú 
sorsa egyre tanit mindenkit nem véteni a negyedik és ha­
todik parancs ellen ! . .

*

Végül az említett kereskedő még a következőt 
mondotta el. Úgy körülbelől 10-12 év múlva, mint 
C ház bizományosa még egyszer megfordultam Hald- 
ban. Menynyire megváltozott ott minden !

A kőfallal bekerített udvarú ősi kastélyból csak 
a keleti szárny volt meg, az impozáns épület lerom­
bolt helyén az uj birtokos ideiglenes, elég szerény laka 
állott — zsindelyezett födéllel. Az udvart és kertet 
nagyobbára nádkerités vette körül.

Betértem a kastély még fenálló részébe, végig 
mentem lakható osztályain, melyekben a termek közül 
csak egy-kettő volt már bútorozva. A butorzottak- 
ban láttam egy hatalmas tölgyfa-almáromot, egy ma­
hagóni fából készült kisebb fiokos-szerényt. a két na­
gyobb ruha szekrényt szép faragványokkal. melyekről 
az aranyozás nagyon le volt kopva, továbbá három 
ébenfából készült mennyezetes ágyat, négy bársony­
nyal borított támlasszéket s több olajfestményt, ezek 
közt nehányt arcképet. Az utolsó teremben melybe 
léptem, csak egy alig észrevehető aranyozású keretben 
igen csinos kivitelű acélmetszetet találtán^ mely a nagy

Napoleon jénai ütközetét áarázolta, Ugyan e teremben 
a két nagy ablak közt egy tizenhetedik századból va­
ló velencei nagy tükör függött. Mind ezeket a tár­
gyakat meglehetősen vastag porréteg födte.

Összejárva a kastély még fenálló helyiségeit s 
azokat a legnagyobb elhagyottságban találva, komor 
érzelmek közt a kertbe siettem. Úgy hivém. hogy 
majd legalább ezt találom egykori minőségben. Csalód­
tam, körültekintve a régi kedves és szép kert sehol 
sem tűnt szemeimbe. A gyümölcsfák egytől-egyig k| 
voltak vágva, a virág-ágyak felszántva. Nyár dereka 
lévén szépen sárgállotta rozs, az árpa, a zab, távolabb 
éles ellentétet képeztek a takarmány-fűvel bevetett 
sötét-zőld színbe játszó holdak, jobbra a réten 
tehenek juhok legeltek, Eltűnt mind mintha elnyelte 
volna valaki, igazolva láttám a Szent-könyv eme sza­
vait : ,a mely ház önmagában meghasonlik, meg­
romol.

Bánatos szívvel váltam meg az egykori oly nyájas 
és látogatott helytől s siettem a kissé távolabb levő 
tengerpartra, hol gyermekkoromban a regényes fekvé­
sű nyaraló külső fala alatt o’y sokszor horgásztam. A 
nyaraló eltűnt s én mit sem láttam magam előtta midenféle 
kagylókkal behintett fóvenyes parton meg a végtelen­
be nyaló víztükrön kívül. Balra még sötétlett az elöl­
tem jól ismert erdő szegélye^ melynek közelében az 
előtt fényes népünnepek tartattak a király születése 
évfordulóján, mikor is az ünnepélyek kezdetéi egy-egy 
ágyúnak elsütése adta tudtul a lakosságnak. Jól emlék­
szem gyermekkoromból e szép nép ünnepek egyikére 
másikára, mert szüleim néha magukkal vittek. A nép­
ünnepek szint rég elmúltak, megváltozott elcsendesült 
minden. Sokágig álltam ott egy helyben — merengve 
a múltak örökre letűnt nyájas emlékein, melyeket a 
különben még emigy is kedves tájak viszontlátása, —
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A bűnösök mindannyian kézre kerülvén, a büntető
igazságszolgáltatásnak átadattak.

A vagyonbulosság néhány betöréses toivajlás s
lopás által lett megháboritva *

Öngyiikosr-ág 14 esetben követtetett el, tehát 6
esettel kevesebb mint a mull év második leiében.

Véletlen haláleset 12 alkalommal merült fel. 8
esettel kevesebb, mint a mull év második felében.

Tűz 35 esetben volt. A leégett épületek becsértéke
1594J írt 81 krban lett megállapítva. , . < -r

A biztosított épüiélek biztosítási dija 16612 írt <:>
krt tett ki.

Az engedélyezett lőporáru'ási helyiségek számajlo, 
a melyek a lefolyt félévben is teljesített vizsgalatok 
alkalmával a közbiztosság igényeit kielégítő s megnyug­
tató állapotban •evőknek találtattak.

6. Közegészségügy- 
Az 1890 év első felének közegészségügyi viszonyait

különösen az influenza járvány zavarta meg mel\ az 
év első hónapjában már általános járványnyá fejlődött 
Kezdetét a járányos kóralak 1889 évi dec havában 
vette s teljesen csak is a f év február havában szűnt 
meg. Kezdetben leginkább a hurulos alak okimulat közi a 
s későbben tűntek fel a betegség lefolyása alatt azon 
sajátos jelenségek, melyek az influenzát különösebben 
jellemzik nevezetesen a különböző ideg bántalmak s 
ebben rejtik oka annak, hogy a szakértők rnaguk is 
kezdetben zavarban voltak a járványra vonatkozólag. 

A betegség a beérkezett jelentések szerint tekintet
nélkül a kor nem és foglalkozásra egy iránt támadta 
meg a lakosságot Különösebb hajlamot mutattak azon­
ban azok kik a légzőszervek hántalmaiban már előze­
tesen szenvedtek s egyullal ezekre nézve volt a beteg­
ség hosszas s egyúttal veszélyes. A m. k. orvosegylet 
kezdeményezése folytán bizonyos kérdő pontok tétetvén fel 
válaszolás végett az ezekre érkezett válaszok be is érkeztek 
s azok annak idején fel is lettek terjesztve. E válaszokoól 
ki kell emelnünk elször azt hogy szakértők túlnyomó nagy 
részé az influenzzát nem nyilvánította ragályos koraiak­
nak mig egv rész a kérdést függőben hagyta s nyolcán 
nyilatkoztak az influenza ragályossága mellett s ez állítá­
sukat tapasztalati tényekkel is bizonyítottá^ ki ke'l továb­
bá emelnünk azon nagy eltérést mely a megbetegülési 
százalékra nézve vonatkozik, mert migaz egyik szakértő 
2<J—25 megbetegülési létszámot vett fel addig a másik 
megbetegülési számot 70—8O'/0-ra tette Azon jelentésben 
melyet az influenzára vonatkozólag a vármegye fő­
orvosa a maga részéröl külön és öná'.lólag tett kifejtette 
hogy az eltérések honnan.eredhetnek s egyúttal megjelölte 
a mcdoU a valót megközelítő százalék megállapítására 
vonatkozólag Meghalt az influenza várványban a vár­
megye területén összesen tizenegy egyén Végül megemliten- 
dönek tartjuk a járvány megszűnte után még egyes ese­
tek későbben is mutatkoztak.

A tavaszi hónapokban mutatkoztak a vármegye
területén Gyomán a hólyagos himlő mely ellen a töme­
ges beoltás alkalmaztatott s a betegség nagyobb terje­
delmet nem is nyert. Orosházán és Szarvason a veres 
himlő azonban nagyon szelíd lefolyással úgy hogy az el­
len behatóbb intézkedés szükségessé nem vált. Gyulán 
a vörhenyek több azonban csak szórványos jellegű esete 
észlelteiéit mely ellen a szükséges intézkedések még is 
léteitek. (Folyt, köv.)

Szabályrendelet az ebtartás tárgyában.
I. Az eb-adó megállapítása.

A kőzsé» tv áros) területén minden ház-tulajdonos 
vagy ház-haszonbérlő egv kutyát, a község határában 
uedi" minden földbirtokos vagy földhaszonbérlő tanyáján 
két kutyát adómentesen tarthat, — az egy illetve két 
kutyán felül lévő kutyák minden egyes darabja után a 
tulajdonos a községi pénztárba évi egy forint adut kö­
teles fizetni A kölyök kutyák bárom hónapos korukig 
adómentesek.

II Az ebadó kivetése, beszedése és kezelese.
2. §- .. . , . .

Az ehadó kivetésének alapját az összeírás kepezi
Az összeírás évenként július hónapban, községek­

ben az elő'járóság. Gvula rendezett tanácsú városban 
uedia a tanács kiküldöttje által történik. Mi végből kö­
teles mindenki az előre közhírré teendő 8 napi határ­
időben a birtokában levő ebeket f azok számának meg­
jelölése mellett, bejelenteni és a bejelentést lakásának 
pontos jelzése mellett saját kezűleg aláírni, az ide vo­
natkozó űrlappal az érdekeltek hivatalból láttatnak el, 
írni nem tudók a bejelentést élő szóval is megtehetik, 
mely esetben az űrlapot az ebtulajdonos bemondása 
szerint a községi jegyző (városi kiküldött) köteles ki­
tölteni.

A ki évközben jut kutyának birtokába, tartozik d 
nap alatt az előző bekezdésben érintett bejelentést meg­
tenni. A ki az összeírás után egy féléven belöl szerez 
kutyát, az egész, — a ki fél év letelte után jut kutyá­
nak' birtokába, az évi dij felél tartozik fizetni.

A kinek adó alá felvett kutyája évközben elhull 
vagy elvesz, helyette más kutyát ugyanazon adóévre 
adófizetés nélkül’ tarthat, a ki pedig oly kutyát szerez 
vagy bir, mely után az adó az ország bármely más 
községében már lefizet tetet t, újabb tartózkodási helyén 
ebadóval meg nem róvhaló, ezen körülmény az alább 
érintett összeírás jegyzet rovatában felemlítendő.

Az űrlapok beérkeztével az elöljáróság (a városi 
kiküldött) az egyes bejelentések tartalmát az összeírás! 
kimutatásban egyenkint bevezeti az illető rovatba s a 
kivetendő dij ossz.egét javaslatba hozza.

Az összeírás előre közzé teendő, 3 napon át a 
község (a város) házánál közszemlére teendöf mely idő 
alatt beérkező netáni felszólalásokhoz képest az összeírás 
helyesbítendő, lezárandó> aláírandó és 8 nap alátt a 
bejelentési lapok visszatartása mellett a járási főszolga­
bíró (polgármester) utján a törvényhatósághoz 3 pél­
dányban felterjesztendő. Az összeírás után szerzett és a 
tulaidono= által a 2-ik § értelmében 3 nap alatt beje­
lentett kutyára vonatkozólag az elöljáróság az összeírást 
esetről-esetre pótlólag készíti el és terjeszti fel a fen­
tebbi módon a központba

Ha valamely eblulajdonos ellen alapos gyanú merül 
fel az iránt, hogy adó alá he nem mondott kutyát rej­
teget, joga van az elöljáróságnak (a rendőr kapitánynak) 
a dolog miben létének megállapítása végett helyszíni 
szemlét tartani.

A vármegyei számvevőség az összeírást ál vizsgál­
ván, a kivetés helyességét az alispán megállapítja és az 
összeírást egy példány visszatartásával két példányban 
a járási főszolgabíróhoz (polgármesterhez) visszaküldi, 
ki azokat az összeírás egyik példányának megtartása 
melleit a községi elöljáróságnak kézbesíti.

Az elöljáróság a kivetett, adót augusztus hó 31-étg 
beszedi. Az ebadó beszedése, behajtása és ellenőrzésére 
nézve az 1883. évi 171. 69. t. ez a. pénzkezelési sza­
bályzat irányadó.

Az ebadó befizetéséről elismervény állítandó ki.
111 Eh tartási szabályok.

3. §.
Minden eblulajdonos plehböl készült, az összeírás 

folyószámál és az évet feltüntető bárczával látandó el,

ki azt az ebnek nyakszijára vagy kölőjére ílleszten 
köteles. A szükséges bárczákat, melyek alakját az alis­
pán állapítja meg és a melyek évről évre változtatandó'«, 
az alispán az előző §-ban érintett kivetéssel együtt küldi 
ki, az elöljáróság pedig a régieket az újaknak kiszolgál­
tatása mellett 48 óra alatt beszedni és a központba 
felterjeszteni köteles.

A ki időközben szérez kutyát, vagy a kinek ku­
tyájáról a bárcza elveszett, addig mig a bárcza ki nem 
küldetik a bejelentésről elismervényt kap és erről egy­
úttal a felügyelő közegek és a gyepmester értesitendók.

A kinek kutyájáról a bárcza elveszett, a bárcza 
érvénytelenítése mellett újat kap, de a bárcza költségét 
megtéríteni tartozik.

Vadász kutya csak az esetben nyerhet ebtartási 
bárczát ha a tulajdonos vadász jegygyei ellátva van, 
miről az összeírás jegyzet rovatában hivatkozás teendő. 
Ha valamely kutya bárcza nélkül nyilvános helyen ta­
láltaik, a 17. § ban körül irt eljárásnak van helye. Az 
adó alól törvényszerűen felmentett kutyák szintén, de a 
fentebb érintettől eltérő alakú bárczával látandók el.

tVége köv.)

Mindnyája körösmenti községek érdemes elöl­
járóinak és t. ez. nagybirtokosainak 1
A körös tisza marosi társulat igazgatósága kive­

tette a f. évre az ártér adót. az ártér fejlesztés szerint 
talált vizszint vette alapul vagyis a körös mentén sok 
ezer holdra, az 1830-ki vizszin alapján, arányitva ezen 
1830-iki vizszint, az 1855 ik és 1881-iki vizszinre eső 
teherrel azt hallatlan mérvben haladólag. vagy is oly 
magas kulcs szerint hogy ez a körösi érdekeltséget el­
pusztulással fenyegeti

A kivetési munkálat most van Szarvason esetleges 
felszóllamlás végeit közszemlére kitéve s ezen kitétel 
tart f. hó végéig; de felszólamlani az 1830 ki vizszin ti 
beosztás s kivetési kulcs miatt nem lehet, — az ártér 
adóval elviselhetlenül sújtott sokaknak pedig érdeke 
éppen azt kívánja hogy a vizszin beosztás s ennek alap­
ján eszközölt kirovás ellen tétessék felszólamlás.

Egyesek és több községek elöljárói tudván azt, hogy 
az ez elleni felszólamlás súllyal es hatással sokkal inkább 
bir, ha az együttesen tétetik s kerestetik az ellen or­
voslás ; engemet mint a körösi szakasz választmány 
elnökét kértek fel arra, hogy a körösi választmányt, va­
lamint a szakasz keretébe tartozó összes községek elöl­
járóit és nagybirtokossait e tekintetbeni értekezletre il­
letve a teendők megbeszélésére hívjam lehetőleg mielébb 
össze.

Ezen megkeresés kapcsán felkérem az összes kö­
rösmenti községek elöljáróit, nagybirtokosait, szívesked­
jenek f. év augusztus hó 25-ik napján d. e. 9 órára 
kitűzött értekezleten Szarvason a városház tanácstermé­
ben megjelenni.

Kelt szarvason, 1890. augusztus hó 14-én.
tisztelettel

SALACZ FEKENCZ. 
mint a békés báboczkai szakasz 

választmány elnöke.

Újdonságok.
— Csere ajánlat. Eperjesre, Cservenkára és 

Gyomára cserébe lehetne elhelyezni oly szarvasi illető­
ségű gymnasiumi, vagy az utóbbi helyekre népiskolai 
növendékeket, kik a német vagy magyar nyelv gyakor­
lati megtanulásában szerelnének előre haladtr addig is, 
míg utóbb valamely polgári iskolában vagy középiskolá­
ban folytatnák tanulmányaikat. Kik ez ügyben érdek­
lődne«, részletes tájékozást nyerhetnek í helybeli íögymn. 
igazgatójánál.

ehet hogy utoljára feleleven ilett. Esteledett, indulnom 
kellett bár még tovább is szerettein volna maradni, 
Az idő sietésre késztetett, gyors léptekkel távoztam a 
jól ismert vidéktől. Egyedül voltam az éj lassan eresz­
kedett a környékre az éji szellő egyre súgta : ember ! 
majd el jö az az idő, mikor a te zajos életed szintén 
végkép el fog csendesülni.

LÁNYI GUSZTÁV.

„MA ESTE T ERZE NE.“
(Évadkarczolat)

Hiaba ijesztgettek vele, hiába mondjátok, hogy 
lesz. nem hiszem addig mig nyomtatva nem látom ; s 
beteljesült ez a vágyam is, minden utca sarkon ott 
feketéllett : ,Ma este térzene*. Akárkitől származ­
zék is az eszme, okos gondolat volt. A Károlyi 
kert fái milyen meglepetéssel nézték szombaton este 
azt a szép publicumot, a mely fel s alá hullámzott a 
seprőt nem igen látott utakon. Meglestem az ágak, a 
levelek suttogását, hallottam a mint mondogatták egy­
másnak : ni ni hiszen az a nagyon barna kis lány, meg 
az az ábrándos kék szemű szőke — meg aztán az ott 
ni, a kinek a szeme mindég tűzben ég, nem igy szoktak 
itt sétálni, hanem ha ide jönnek, még leülni sem akad 
idejük ... Ti öreg fák, ti annyi tavaszt meg telet meg­
értetek már ugye, az tán még sem tudjátok hogy most 
csak sétálni jött ide mindenki, a tánchoz való kedv 
igaz hogy nem maradt otthon ... de hát csak az el­
méletben volt meg, igy történt aztau, hogy a kivitel 
fiaskót vallott . . .

Városunk egészség ügyének főnöke műértő 
orral vizsgálta a levegőt s kifogástalannak
találta, — az asszonyok egyhangúlag (?)

kimondták, hogy a térzene eszméjét pártolni kell, már j 
pedig ha az asszony mond valamit, tessék csak meg- j 
kérdezni olyan urat. a ki többnyire a papucsban szó- : 
kott járni, hogy nem mindég az igaz-e a mit az asz- | 
szónyok mondanak s így bizlosra vehetjük aztán, hogy I 
a térzene — tekintve az első est sikerét — állandó j 
lesz. Csak egy kis jó akarat hölgyeim, kisértsék csak 
meg, ott a délutáni kis gyűléseken a jegeskávé mellett^ 
a cseléd meg a hús mizériák tárgyalásai közben szo­
rítsanak ennek az eszmének egy kis helyet. Önöktől 
függ, a leányos mamákat nyerjék meg, aztán meg van 
a többi, s meglássák hogy kudarcot nem vallanak. — 
Karolják fel önök ezt az eszmét, segítsék diadalra. An­
nak az egy két fiatal embernek jóra való gondolata 
hadd öltsön testet az önök jóakarata s érdeklődése 
segélyével.

Milyen előnyös lesz az önökre nézve is, ha majd a 
tikkadt forró délután után olt a városi kert enyhet nyújtó 
sűrű lombu fái alatt össze-össze gyűlnek, ott vitatják 
meg a heti menüt, ott panaszolják el a közös bajokat, 
a konyha ezer féle baját, a botosok szükkeblüségét s 
mint örülnek önök is, ha majd látják, mily fesztelen jó 
kedvvel sétálnak a lányok meg a fiatalok, hallgatva az 
andalító édes zenét, ha majd látják, mint kap kedvet a 
bátrabbja rögtönözni egy kis táncot ott, hol az appren- 
zió nem termi mérges gyümölcsét, hol a zártkörűség 
hiánya nem zárja ki a nem hívottakat ; de azért mégis 
mindenki megtalálja a magához valót meg a magáét, 
önök hölgyeim fognak kedvet kapni s önök fogják ál­
landósítani a térzenét , . .

gyat még egyszer, kétszer vagy háromszor eljönni, — 
megpihenni a zöld galyas fák alatt, elcsevegni a jó is­
merősökkel, egy két órát tölteni azon a helyen a hol (ha job­
ban felsöprik) port nem kell nyelni, fris sört lehet inn1 
jó zenét kell hallgatni, hiszen mi van még egyeb szó­
rakozásunk ? Esténként megmérni az utca hosszát, sétálni 
a piaelöl a Ilidig, zsebkendőt tartani arcunk elé hogy 
a kocsik által felkavart port el ne nyeljük, járni óra 
hosszat és elfáradva haza vánszorogni, mert az utcán 
nem lehet leülni. Már ennél azt hiszem sokkal okosabb 
dolog a város kertjébe sétálni, ott ha elfárad az ember, 
legalább le is ülhet s a záróra után még táncolhat 
is — ha táncos vagy táncosné akad. — S a mint én 
igy jósolgaték, hát a szerda este nekem adott igazat. 
Ismét csak megtelt a város kertje szép publicummal. 
A nem valami sűrűn elhelyezett lámpák megvilágították 
itt-ott a kertet, vidám hangulat, derült jó kedv tartotta 
együtt a társaságot a késő esteli órákig. Az asztalok 
is megteltek, a habzó sörnek meg a hűsítőé fagylaltnak 
elég fogyasztója akadt s onnét a közgyámi hivalal poros 
aktái közül megindult verbuválás, mely a táncnak nem 
egy résztvevőt nyert meg.

S megint meglestem hogy mit suttognak a fale- 
1 velek, a mint a könnyű esteli szellő megzörgette a vén 

gallyakat, de nem bírtam megérteni szavukat, csak lát-

mi térzenénk állandósulását, S nem adok igazat annak, 
a ki puszta pessimumusból azt jósolgatja, hogy nem 
lesz itt jövő héten tiz ember se. Én nem hiszem, hogy 
azok, a kik szombat este ott voltak, ne erezzenek vá-

letí. hó 2j 
védnökségé 
és délutáni 
szinó term| 
után pedij 
tátik Kedj 
kővetkező 
Versenygyj 
leányiskola 
Távugrás 
8. Gerely 
korláton 
gaszversenl 
és bronzéi] 
aranyérer 
pél yen rés 
oruatanárf 
az oda m< 
bejelenti 
még rnegH 
nem csup 
hazai spoa 
ni a fenti

ovi hivatal 
ottani iliel 
zából élt ál 
leírása a 
arcú, szül 
gyolcs in« 
likával kt

kapitányi] 
nagyvárai 
f. évi sze 
és kézm ül

öcsödi ill] 
,Keiemei| 
lettel meg

társulata 
után esői 
talék ese|

tornyai la 
találónak]

a kocsi 
tyói zugt

békés-bá| 
Márton 
választml 
s azt reif

dulat állj 
újabban 
kimért 
kapható 
Foglalóul 
egyenlő 
törlesziej 
jun. 23. 
a kondoj 
aláírat ik]

pókban 
müvészkl 
kiváncsi I 
,szál tor 
inogugor

tam, a mint jó kedvüen bolintgattak az ágak, a mikor 
Ilyen faktorok közreműködésével képzelem én a egy egy tánezoló pár serényen söprötte végig a poros

teret.
JURÁTUS.

Huszt 
parani 

Öcsöd,I 
és Mz

Sz
jókat k] 
az oka 
sávhely i| 
a fiák, 
lünkre 
portékí 
de talál 
ti is fel 
nem tm 
alá is 
városi 
mötöke 
denütt I 
tek, 
ebben 
mint 
szónki 
követ 
porték] 
megsir 
Andrá| 
ván, 
íátod,



__Xornaftnnepel rendez a makói tornaegy­
let í hó 24-én Lonovics József csanádmegyei tő ispán 
védnöksége mellett. A verseny kezdete délelőtt 7 órakor 
és délután 5 orakor. A délelőtti versenyt a makói ka­
szinó termeiben társas ebéd követi ; a délutáni verseny 
után pedig a szinházkertben zártkörű táncmulatság tar- 
tatik Kedvezőtlen idő nem akadály. A versenysorrendje 
következő: 1 Délelőtt. 1. Ország úti kerékpárverseny. 2. 
Versenygyaloglás 3. Versenyuszás. II Délután a polgári 
leányiskola udvarán 4. Juniorok versenye. Síkfutás. 5. 
Távugrás 6. Sulydobás távolra. 7. Magasugrás rúddal.
8 Gerelyvetés 9 Magasugrás. 10 Szeriont ázás nyújtón, 
korláton és lovon. 11 Gátverseny 12 Kardvívás. 13. Vi­
gaszverseny (Sikverseny) A győztesek költ számos ezüst 
és bronzérem továbbá 2 db. egyenkint 49 forint értékű 
aranyérem osztatik ki. Kik városunkból ezeu ünne­
pélyen részi venni óhajtanak : Oláh Miklós helybeli 
ornatanárhoz forduljanak meghívókért, ki egyszersmind 
az oda menőket elszállásolás könyebbsége végett előre 
bejelenti a rendező bizottságnak. Az ünnepélyre nézve 
még megjegyezzük hogy az országos jellegű leend s igy 
nem csupán a makói tornaegylel, hanem a jelesebb 
hazai sportegyletek tagjai is fognak egymással mérkőz­
ni a fentebbi változatos műsor szerint.

— Kitűnt fin. Mezőtúr város rendőr főkapitá­
nyt hivatalának kiadott körőzvénye szerint Szécsi Mihály 
ottani illetőségű 13 éves fiú f. év jul. 18-ón szülei há­
zából eltávozott s azóta oda nem tért vissza. Személy 
leírása a következő : sugár magas termetű, hosszúkás 
arcú, szürke szemű, haja gesztenyebarna. Ruházata; 
gyolcs ing, vászon gatya, egv szalma kalap piros pánt­
likával körül kötve és szürke mellény.

— Iparosok figyelmébe. Nagyvárad város 
kapitányi hivatala részéről közhírré tétetett^ hogy a 
nagyváradi országos vásár a szokásos időtől eltéröleg 
f. évi szeptember 19—26-áig tartatik, ebből az általános 
és kézműipar vasár szept. 21 — 2ö áig fog megtartatni.

— A hsvafaio# lapbói. Kiskorú Kohn Márton 
öcsödi illetőségű ugyanottani lakos vezeték nevének 
,Kelemen*-re kért átváltoztatása belügyministeri rende­
lettel megengedtetetl.

-- Osztalék. A gazdák és iparosok részvény 
társulata a Melis féle házban ma osztja ki a részvények 
után eső nyereményt Egy részvényre 1 frt 2U kv osz­
talék esett.

— Drága kutya. Székács Lajos pusziaszent- 
tornyai lakosnak elveszelt egy két éves kutyája. A meg­
találónak 10 Irt jutalmat igér.

_Talált dolgok. Roszik Máté a város mellett
a kocsi utón talált egy zsák búzát Gajdos János a mo- 
jyói zugban elfogott egy kóborló birkát.

— Pénztárvízsgálat. A Körös-Maros árréri 
békés-bábockai szakasznak pénztárát f. kó 13-án Fekete 
Márton főigazgató és Hegedűs számvevő, valamint a 
választmány részéről Salac Ferenc elnök megvizsgálták 
s azt rendben találták.

— A kondoros! porták ügyeben újabb for­
dulat állott be, a mennyiben az eladó konsorcium vagy 
újabban »konsorcicium* úgy iutézkedett, hogy a már 
kimért portáknak árát egyenként meghatározta s ilyenek 
kaphatók 135—300 frtig fekvés és nagysághoz képest 
Foglalóul 30 frt fizetendő, a fenmaradt összeg 5 évre

náld össze, külgyed mindjárt az csiorbai pap kezében, 
megirassad szépen honnét mit vittenek hozzád, hogy 
számot tudgy róia adni. Ez levelünket pédigh szt.- 
andrási birák és polgárok azokon a városokon és fal­
vakon mindenütt megh hordoztasd és bizonyos választ 
tudgyon hozni, ha meghszörzötték is, ha nem is, és 
aztán ha meghszörzötték, tudósítsák az csiorbai papot 
hogy várakozzék mig a többit is hozzá megviszik, mos­
tan bátorsággal felhozhatják mert az hatalmasok sem 
járnak most, ha pedigh az üdő meghlágyit, mindenek 
megindulnak, sok gonosz emberek vannak, elárulnak az 
katonáknak bennünket, hittel kiveszik tőletek, bizony 
azok romlanak megh miattunk, az kik annyi üdő alatt 
meg nem szörzötlék. Jól tudgyátok tudom az első leve­
lünkben mit kívántunk egy városban és egy faluban 
lakozó embereken. Első :

S z e n t-A n d r á s i a k egy szép paplant egy 
vegh paliolatot ur asszonynak valót, két végh vörös 
leitől, két végh török zsinórt szegfű színűt egy végh 
bulia vásznat,*) két bokor karmazsin csizmát kapcástól.

Ö c s ö d i e k két végh vörös feitőt egy végh pa­
tyolatot űr asszonynak valót, egy pár neslöt igen szépet 
egy bokor karmazsin csizmát kapcástól, egy vörös 
fosziánt.**)

Szentesiek egy szép paplant egy végh pa- 
tiolatot Qr asszonynak valót, egy szép pár neslöt, két 
végh bulia vásznat, egy szép selyem eövet hamu szintit, 
két bokor karmazsin csizmát kapcástól, egy végh vörös 
feltol.***)

Mindszentiek egy szép selyem eövet ha- 
muszinüt, két végh bulia vásznat, két vörös fosziánt egy 
bokor karmazsin csizmát kapcástól, két végh teörök sí­
nért szegfű szintit.

Vásárhelyiek ti is egy szép paplant, egy 
végh patyolatot ur asszonynak valót, egy szép ruha bé­
lést, egy selyem eövet vöröset, egy végh vörös feitőt, 
két végh bulia vásznat, egy vörös fosziánt, két bokor 
karmazsin csizmát kapcástól.

Füldeákiak egy selyem eövet vöröset, két 
végh bulia vásznat, két vörös fosziánt, egy bokor kar­
mazsin csizmát kapcástól.

Makóiak egy szép paplant egy végh patyolatot 
I úr asszonynak valót egy szép ruha bélést, egy selyem 

eövet hamu szintit, egy végh vörös feitőt, két végh buüa 
vásznat, egy fosziánt, két bokor karmazsin csizmát kap­
cástul. Ezek hamvazó szerdára mind meg legyenek, to- 

! v'ább szentandrási biró és csiorbai pap ne várakozzatok 
annál a napnál, hanem a mit kezéhez adsz azt mind 
ft:l írjad a levéllel együtt adjad kezéhez, úgy hozza fel 
a jószágot, a mi kezednél van vagy nincs te tudod, 
mentül küld be a csiorbai pap kezéhez se órát se na­
pot ne várj. Ez levelünket szent andrásiak életetök és 
jószágtok megmaradása alatt mindenütt az hol elmaradt 
falun vagy városon az jószágban ott meghordoztassátok 
két emberséges emberrel azok mindenünnen bizonyos 
választ tudgvanak hozni, ha megszór/.ik is. ha nem 
mihelt megérkeznek azok az emberek te mindgyárt vá-

Igénytelen szarvasi napló a század 
elejéről.

Fordította és magyarázatokkal ellátta : 'jM.ihálfi József. 
(Folytatás.)

1818. Máj. 23-án megváltozom az idő zordhideg 
éjszaki szél állott he, 21-én dér támadt mely sok nö­
vénynek ártott, a szőlőkben azonban alig telt kárt. 25-én 
délben mennydörgés este pedig igen hideg szél, nehez 
felhők lebegtek a levegőben, az ember aggodalommal 
nézett a jövőbe, az éj hideg volt. szerenc éré azonban 
reggel felé beborult s igy nem lett dér. Hidegebb volt az 
éj 26-áról 27-re, a tök és bab többnyire elfagyott.

Junius hónapja meleg esővel kezdődött, mely majd 
három napig tartott, erre meleg lett és állandó szárazság 
annyira, hogy a tengeri terméshez minden remény eltűnt.

Julius hónap erős szelekkel kezdődött, nehéz sűrű 
felhők úsztak s uiég is jul 7-én még nem volt esőnk, 

j pedig arra nagy szükségünk lelt volna, csak 15 és 16-án 
: esett, 19-én is volt eső, 21-én pedig egy erős zivatar 

menydörgéssel, mely a gyulai határban sok kárt okozott 
A tengeri egy kissé (eludülf. de volt olyan is, melynél 

í minden remény elveszett. Erre egész aug. végéig meleg 
lett. A hónap nagv forróságga! kezdődött a tengeri ismét 

! veszedelembe jutott, hogy egészen kiszárad, az égboltozat 
elborult ugyan 10 és 11 én de a forróság ismét beállott.

1 Aug. 12-én a szőlőből érett fürtöl hoztam haza, 
13-ának éjén jó eső volt-, 20 és 23-án rendkívül erős 
esőt kaptunk s ezentúl a hónap végéig szép időnk volt.

Szept. hónapja szép idővel kezdődött, 6—8 ig eső, 
erre szép meleg idő. A gabona igen olcsó, a búza 4? 
az árpa 2 frtol ér. de igy is alig akad vevője, nagyon 
érethető a pénzszűke. — A hónap vége tartósan esős.

Október hava átlag szép de a szülő legtöbbnyire 
megrohadt mind, a tarlós eső miatt a bor zavaros s az 
is maradt.

November hava is igen szép időjárással Lirt, téli 
gabonanemüeket igen sokat vetettek, azonban félni kellett 
egy kártól mert sok volt a mezei egér, 16-án esett az 
első hó. erre szelíd idő állott be.

December hava közepéig szép idő tartott, ekkor 
sok hó hullott alá, minek dacára meleg volt az idő, csak 
22 én lett meglehetős hideg egész 30-áig, megint sok 
hő esett s jó számítunk lelt. — Egv cs. k. pátens ásó 
árát 6 frt 42 kr. ezüstben állapítja meg s egy más 
patens értelmében a postadijak is ezüst pénz­
ben voltak beszolgáltatandók.

(Folyt, köv.)

A közönség köréből.
E rovat alatt közérdekű felszúllalásokat díjtalanul közlünk, 

a közlemény tartalma és küla akjáért azonban a felelősség a beküldőt
terheii. Szerk,

A Szarvasi Lapoknak f. évi aug. 10. számában 
cáfolat jelent meg ugyan e lapnak f. évi aug. 3 számában 
megjelent ,Sajnos eset* cim alatt közlőit hírére vonatko­
zólag.

Az igazság érdekében köteleségemnek tarlom kinyi-
egyenlő részletekben osziatik fel s mindenkor dec. 23 án laszt irj az csiorbai papnak, ha köilé ulánnok várakoz- | latkoztatni hogy »Szarvasi Lapok* előbb az megjelent hirt, 
törlesztendő. A hátralék összeg 5°/0 kamatai félévenKénl ni avagy nem. Azt Írtam volt a másik levelemben, hogv Í°l értesülve az igazságnak mindenben megfelelően

n o »_ J  .19 Ar. G./vt Av>rl/"vL \T Antii cvánnólrfP/Ál’ w ..............jun. 23. és decz, 23-án fizetendők. Venni szándékozók 
a kondorosi ev lelkésznél jelentkezzenek, hol a szerződés 
aláiratik.

— KrŐ művész és bűvész lepte meg a na­
pokban Kondorost, de a község lakossága maga is erö- 
mtivészkedvén az aratás és cséplés körül, nem volt 
kiváncsi Hoffman György mutatványaira, pedig hát 
,szaliomortáléi* is hirdetett. Ezt meg is cselekedte, 
megugorván a hálátlan községből.

CSARNOK.
Huszt körül állomásozó szabad nemes csapat 
parancsnokától Kendi Gábortól Szent-András,

Öcsöd, Szentes, Mindszent, Vásárhely, Fül Daáki, 
és Makó városok és községekhez 1662. deczem- 

ber 17-én küldött levél másolata.
Szolgálatunk és magunk ajánlása után Istentől sok 

jókat kívánunk meghadatni. Nem tudhatjuk mi legyen 
az oka ti szt -andrási, öcsödi, szentesi, mindszenti, vá­
sárhelyi, fül-deáki, makói hamis törökös, vakmerő k. . . 
a fiák, birák és polgárok, hogy semmi válaszunk leve­
lünkre leöletek annyi idő alatt nem jőve. Ha azt a kevés 
portékát minden helyekben megszörzöttétek-e vagy nem ; 
de talán az üdönek nehéz volta miatt nem jöhettetek 
ti is fel hozzánk, mi is az üdönek nehéz volta miatt 
nem mehettünk alá, mert bizony ha alá mehettünk volna, 
alá is megyünk mihelyt az idő engedi, de ti megnevezett 
városi és falusi birák és polgárok úgy nyissátok föl sző- vizszahozzák, mert valahol 
műtöket, hogy ezeket az reálok irt portékákat min­
denütt beszörözzétek, a szentandrási biró házához vigyé­
tek, ha megmaradástokat kívánjátok, mert ha igazán 
ebben el nem jártok, Isten úgy segéljen ti is úgy jártok, 
mint Margita tartományon levő emberek jártának, a kik 
szónkat nem fogadták, orrukat, fülüket elmetéltük ; ez 
követ titeket is bizony mihelyt alámegyünk, valahol az 
portékák elmaradnak, kit bizony még az gyermektől is 
megsirat. Az hol megszörzöttétek möntön vigyétek Szt.*
Andrásra; te pedig Szt.-Andrási biró az levelemet lát­
ván, se órát. se napot ne várj, mihelyt az levelünket 
íátod, az honnét mit vittenek hozzád, igen szépen csi-

renddel hozzák fel a prédikátorok de az késő lenne, 
másik az: ki nagyobb, az katonáknak az hamis embe­
rek elvádolják hittel kiveszik tőletek igy kárt vallótok. 
Isten úgy segélyen mi is megrontjuk azokat valakik 
miatt a jószág elmarad. Isten úgy segéljen, ugv jártok, 
mint az Margita tartományon levők jártának orrok és fü­
lük nékül el leltének minden jószágokban zsákmányt 
vételiének, ki tett róla ? senki, mi is Isten elölt ne le­
gyünk az okai az mi rajtatok esik.

Egy alájáró tolvajkalona várostokban, falutokban 
egy polgár emberbe bele kötvén többet vészén, hogy 
sem mi mindnyáján várostokon es falutokon bírunk és 
kívánunk, löbbet sohasem írunk, izenünk, de ha a felül 
megirt napra mindenütt meg nem lesz, bizony méreggel 
fordul vissza mihelt alá mehetünk. Eddig is alá men­
tünk volna; De az nehéz ut nem engedte, mert itt 
Huszt tarlományon oly hó van, hogy öszve találkozón 
az emberek a másikat öszve találkozván kiássa úgy 
mehet el mindezek tartozatlanak meg benünket egy 
rab körösztvén alyánk fiának felesege gyermeke Budán 
a pogány kezében van kényszeritettelt nyavalyás 
felesége, gyermeke válságára alámenni altul küldöttük 
ez levelünket alá hozzátok hogy azt ne mondjátok 
nem tudtátok és kézre nem adtuk az elsőlevelünket 
együtt ezt a mostani levelünket is felhozzátok 100 tallér 
birság alatt a szt. andrási levelűnk hordozó emberek

eltéved és elvesz, bizony 
megvesszük mi is olt a 100 tallért. Ezek után Lten 
veletek Dat. Huszt a 1662 Die 17 December. Jó szívvel 
szolgáltunk ti nektek fejenként, kik Huszt tartományon 
lakozo urak és nemesek vagyunk. Kendi Gábor és az 
többi. Bőjtölő hónak 7. napján mindent onnét fel hoz­
zatok jámboroK az Istenért, hogy kárt ne valljatok, 
mert bizony minden javatokat mindgyárást elhajtjuk, 
mihelt alá mehetnek, ki tészen mostani üdöben róla.

(Eredetije található Borsod megye levéltárában.)
*) Fej takaróul használható finom gyolcs-, patyolat-szövet. Szerk.
**) Vékony szövetből könnyű ruha. ujjatlan köntös. Szerk.
***) Gyapotszövet.

közölte.
A szarvasi regale közbirtokosság választmánya en­

gem valóban azért akart állásomtól elmozdítani mivel én 
a városházán folyó szavazásoknál a bizalmi tagságot el­
fogadtam.

Tagadom azonban hogy én ez által mulasztottam 
volna kötelességeimet, mint regale közhit tokossági pénz­
tárnok. Mert az koholmány^ hogy én a pénztártól hete­
kig távol leltem volnaj mivel hivatalos kötelességeimnek 
mindenkor eleget tettem.

Tagadom, hogy kinyilatkoztattam volna, miszerint 
nekem sem az Elnök sem a képviselet nem parancsolnak 
nak vagy hogy én azok jogos rendeletéinek nem enge­
delmeskedtem volna. De ellentmondottam azon határo­
zatuknak, hogy a fenti bizalmi tagságot el ne fogadhassam 
Bizalmi taggá a Nsgos. Alispán ur rendeletéből a Tek. 
Főszolgabíró úr nevezett ki Ha el nem fogadom, a 
Hatóság rendeletének szegülök ellent. Ezzel ellenkező 
rendeletet kiadni nincs joga sem a reg. közb. Elnöknek, 
sem a választmánynak, és én a bizalmi tagságot el is 
fogadtam.

Tagadom, hogy viselkedésemel megsértettem volna 
felebbvalóimat, hogy ellenmondtam a pénztár vizsgálatnak 
vagy hogy a kulcsokat és irományokat elzártam volna. 
Ez ép úgy nem igaz, mint nem igaz az, hogy koholmány 
lenne azon hir, miszerint a pénz tőlem erővel elvétetett 
Ez valóban megtörtént, tőlem a pénzt a regale közbirto­
kosság jegyzője erővel vette el, amihez pedig neki 
egyálialaban semmi joga sem volt.

Megjegyzem végül, hogy úgy a reg. közb. Elnökség 
mint panaszunkkal a Tek. Főszolgabíró úrhoz folyamodtunk 
a ki 2557/890 számú határozatával nekem igazat és 
teljeselégiélelt adott, amennyiben állásomba vissza­
helyezett.

Szarvas I89O aug. 15.
DARIDA MIHÁLY 

reg. közb. pénztárnok.

Felelős szerkesztő : Mihálfi József.



irdetése

Tessék meggyőződni, hogy a

valóban a legkitűnőbb minden rovar ellen,
mert — mint semmi más szer — bámulatos erővel és gyorsasággal, az összes férgeket a legutolsóig 
teljesen elpusztítja. — De ne hagyja magát a bevásárlásnál tévútra vezetni, hanem kérje a valódi »Zacherlint*

üvegekben ZM)HEUL J. névvel.
És soha el ne fogadjon e helyett nyitott, kimért port vagy hasonló utánzásokat. De el ne 

mulassza »Zacherlin*-nel egy Zacherlin-Sparert is 30 krért vásárolni, mert ezen újonnan feltalált 
szórókészülék olv látszólagos hatást eszközöl, hogy az üvegcse tartalmát megháromszorozza.

Kaphatók : Szarvason : Fuchs Sámuel, Medvecky József, Nyácsik Soma Utóda, Réthy Sándor. Gyoma : 
Weidinger György, Madoy Ágoston. Mező Berény: Piltz Márton, Urszinyi Sándor. Orosháza : Vandlik 
János, Palóczy Lajos, Posewitz Cornél. Kun-Szt.-Márton : Vágó és Társa. Szentes : Dobray Sándor.

Török-Szent-Miklós: Külley Béla. 9 — 10

SCHLICK-féle Vasöntöde és Gépgyár 
részvény-társaság Budapestéiül

Gyár és irodák: I Városi iroda és raktár ; j
VI., KÜLSŐ VÁCZI VT 1696/99 sz | VI., PODMANICZKY UTCZA 14. sz.

Ajánlja a cséplési idényre kitűnő szerkezetű

gőzcséplő-készületeit. locomobíljait,
és vaskeretű gőzcséplő-gépeit

továbbá járgánycsépi ő kész Heteit, gabonatisztitó-rostáit,
(Baker- és V dats-rendszer) és konkolyé Óit,

Készletben vannak

Eredeti kévekötő- és mar krakóarató gépek, eredeti amerikai fűkaszáid gép,
szénagyüjtők, stb.

SCHLICK-féle szab. 2 és 3 vasú ekék,
szabad. Schlick-féle mélyítő ekék. mélyítő ekék önvezelékkel, ered. Schlick- és Vidats-léle 

egyvasu ekék, talaj mi v< lő eszközök, boronák és rögtörők.

Schlick-féle szab.,Haladás4 sorbavető gépek.
szórvavető gépek. — Takarmány készítő gépek, darálók, morzsolok,

őrlőmalmok és olaj malom-berendezések. 13 —18 /_Z)
Legolcsóbb árak. Előnyös fizetési feltételek.

Árjegy ékek kívánatra ingyen és bérmentve.
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Kereset.
Egy bankintézet keres mindenütt 
egyéneket, törvényileg engedélyezett 

sorsjegyek részletfizetés melletti el­

adására. Igen előnyős jutalék fel- 

1—6 tételek.

Ajánlatok B. J. jegy alatt

V, hirdetési irodájához, 

Budapest, váczi-utca 9. sz. intézendök.

1529/1890 tkkvi sz.
Árverési hirdetményi kivonat.
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napján délelőtt 10 órakor Szarvas község házá­
nál megtartandó nyilvános árverésen eladatni

A szarvasi kir. járásbíróság mint telekköny-1 °g‘
vi hatóság közhírré teszi, hogy m.-turi központi 

I takarékpénztár végrehajtatnak Velki Mária férj. 
Deutschenschmidt Józsefné végrehajtást szenve­
dő e'leni 57 frt tőke követelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a b, gyulai kir. törvényszék 
(a szarvasi kir. járásbíróság) területén levő, 
Szarvas községben fekvő, a szarvasi 1316 sz. 
tjkvben foglalt Velki Mária férj. Deutschensch­
midt Józsefné nevén álló A I. 1. rsz.a (2002 

2003) hrsz 330 i_l öl beltelkes házra az ár­
verést 400 írtban ezennel megállapított kikiáltá­
si árban elrendelte, és hogy a fentebb megje­
lölt ingatlan az 1890 évi szeptember hó 19-ik

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10°/oát vagyis 40 frt készpénz­
ben, vagy az 1881 LX. tcz. 42 § ában jelzett
árfolyammal számított és az 1881 évi nov. hó 

I Bén 3333 sz. a kelt igazság űgyminiszteri ren­
delet 8 §-ban kijelölt ovadékKépes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. 
tcz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszoígáltatni.

Kir. járásbíróság telekkönyvi hatósága 
Szarvason, 1890. évi julius hó • 9-én,

KOTUR JÓZSEF 
kir. járásbiró.

Nyomatott Szarvason, a kiadó-tulajdonos Szikes Antal könyvnyomdájában 1890.
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